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ਸੰ ਜਨਾ  ਮਿ ਪਾ ਮੇ ਗੋ ਮੇ ਹਿਰ  ਪ੍ਰ ਸਜਣੁ  ਸੈ ਜੀ ॥

Santh Janaa Mil Paaeiaa Maerae Govidhaa Maeraa Har Prabh Sajan Sainee Jeeo ||

Meeting the Saints, O my Lord of the Universe, I have found my Lord God, my Companion, my Best
Friend.

ਗਉੜੀ  (ਮਃ ੪) (੬੭)  ੨:੩  -  ਗੁ ਗ੍ਰੰ ਸਾ :  ਅੰ ੧੭੪  ਪੰ.  ੧
Raag Maajh Guru Ram Das

ਹਿਰ  ਆਇ  ਮਿ ਜਗਜੀਵਨੁ  ਮੇ ਗੋ ਮੈ ਸੁ ਵਿ ਰੈ ਜੀ ॥੨॥

Har  Aae Miliaa Jagajeevan Maerae Govindhaa Mai Sukh Vihaanee Rainee Jeeo ||2||

The Lord, the Life of the World, has come to meet me, O my Lord of the Universe.  The night of my life
now passes in peace. ||2||

ਗਉੜੀ  (ਮਃ ੪) (੬੭)  ੨:੪  -  ਗੁ ਗ੍ਰੰ ਸਾ :  ਅੰ ੧੭੪  ਪੰ.  ੨
Raag Maajh Guru Ram Das

ਮੈ ਮੇ ਸੰ ਮੇ ਹਿਰ  ਪ੍ਰ ਸਜਣੁ  ਮੈ ਮਿਨ  ਤਿਨ  ਭੁ ਲਗਾਈਆ  ਜੀ ॥

Mai Maelahu Santh Maeraa Har Prabh Sajan Mai Man  Than Bhukh Lagaaeeaa Jeeo ||

O Saints, unite me with my Lord God, my Best Friend; my mind and body are hungry for Him.

ਗਉੜੀ  (ਮਃ ੪) (੬੭)  ੩:੧  -  ਗੁ ਗ੍ਰੰ ਸਾ :  ਅੰ ੧੭੪  ਪੰ.  ੩
Raag Maajh Guru Ram Das

ਹਉ  ਰਿਹ  ਨ  ਸਕਉ  ਬਿ ਦੇ ਮੇ ਪ੍ਰੀ ਮੈ ਅੰ ਬਿ ਹਿਰ  ਲਾ ਜੀ ॥
Ho Rehi N Sako Bin Dhaekhae Maerae Preetham Mai  Anthar Birahu Har Laaeeaa Jeeo ||

I cannot survive without seeing my Beloved; deep within, I feel the pain of separation from the Lord.

ਗਉੜੀ  (ਮਃ ੪) (੬੭)  ੩:੨  -  ਗੁ ਗ੍ਰੰ ਸਾ :  ਅੰ ੧੭੪  ਪੰ.  ੩
Raag Maajh Guru Ram Das

ਹਿਰ  ਰਾ ਮੇ ਸਜਣੁ  ਪਿ ਗੁ ਮੇ ਮੇ ਮਨੁ  ਜੀ ਜੀ ॥

Har Raaeiaa Maeraa Sajan Piaaraa Gur Maelae Maeraa Man Jeevaaeeaa Jeeo ||

The Sovereign Lord King is my Beloved, my Best Friend.  Through the Guru, I have met Him, and my
mind has been rejuvenated.

ਗਉੜੀ  (ਮਃ ੪) (੬੭)  ੩:੩  -  ਗੁ ਗ੍ਰੰ ਸਾ :  ਅੰ ੧੭੪  ਪੰ.  ੪
Raag Maajh Guru Ram Das

ਮੇ ਮਿਨ  ਤਿਨ  ਆਸਾ  ਪੂ ਮੇ ਗੋ ਹਿਰ  ਮਿ ਮਿਨ  ਵਾ ਜੀ ॥੩॥
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Maerai Man Than Aasaa Pooreeaa Maerae Govindhaa Har Miliaa Man Vaadhhaaeeaa Jeeo ||3||

The hopes of my mind and body have been fulfilled, O my Lord of the Universe; meeting the Lord, my
mind vibrates with joy. ||3||

ਗਉੜੀ (ਮਃ ੪) (੬੭) ੩:੪ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੧੭੪ ਪੰ. ੫
Raag Maajh Guru Ram Das

ਵਾਰੀ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ਵਾਰੀ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ਹਉ ਤੁਧੁ ਵਿਟੜਿਅਹੁ ਸਦ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ॥

Vaaree Maerae Govindhaa Vaaree Maerae Piaariaa Ho Thudhh Vittarriahu Sadh Vaaree Jeeo ||

A sacrifice, O my Lord of the Universe, a sacrifice, O my Beloved; I am forever a sacrifice to You.

ਗਉੜੀ (ਮਃ ੪) (੬੭) ੪:੧ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੧੭੪ ਪੰ. ੬
Raag Maajh Guru Ram Das

ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮੁ ਪਿਰੰਮ ਕਾ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ ਹਰਿ ਪੂੰਜੀ ਰਾਖੁ ਹਮਾਰੀ ਜੀਉ ॥

Maerai Man Than Praem Piranm Kaa Maerae Govidhaa Har Poonjee Raakh Hamaaree Jeeo ||

My mind and body are filled with love for my Husband Lord; O my Lord of the Universe, please preserve
my assets.

ਗਉੜੀ (ਮਃ ੪) (੬੭) ੪:੨ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੧੭੪ ਪੰ. ੬
Raag Maajh Guru Ram Das

ਸਤਿਗੁਰੁ ਵਿਸਟੁ ਮੇਲਿ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ਹਰਿ ਮੇਲੇ ਕਰਿ ਰੈਬਾਰੀ ਜੀਉ ॥

Sathigur Visatt Mael Maerae Govindhaa Har Maelae Kar Raibaaree Jeeo ||

Unite me with the True Guru, Your Advisor, O my Lord of the Universe; through His guidance, He shall
lead me to the Lord.

ਗਉੜੀ (ਮਃ ੪) (੬੭) ੪:੩ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੧੭੪ ਪੰ. ੭
Raag Maajh Guru Ram Das

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦਇਆ ਕਰਿ ਪਾਇਆ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥੩॥੨੯॥

੬੭॥

Har Naam Dhaeiaa Kar Paaeiaa Maerae Govindhaa Jan Naanak Saran Thumaaree Jeeo ||4||3||29||67||

I have obtained the Lord's Name, by Your Mercy, O my Lord of the Universe; servant Nanak has entered
Your Sanctuary. ||4||3||29||67||

ਗਉੜੀ (ਮਃ ੪) (੬੭) ੪:੪ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੧੭੪ ਪੰ. ੮
Raag Maajh Guru Ram Das

ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥

Gourree Maajh Mehalaa 4 ||

Gauree Maajh, Fourth Mehl:

ਗਉੜੀ (ਮਃ ੪) ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅੰਗ ੧੭੪

ਚੋਜੀ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ਚੋਜੀ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਚੋਜੀ ਜੀਉ ॥

Chojee Maerae Govindhaa Chojee Maerae Piaariaa Har Prabh Maeraa Chojee Jeeo ||

Sri  Guru  Granth  Sahib  Ji  -:  Ang  :  174  -:  ਸ਼�ੀ  ਗੁਰੂ  ਗ�ੰਥ  ਸਾਿਹਬ  ਜੀ  :-  
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Playful is my Lord of the Universe; playful is my Beloved. My Lord God is wondrous and playful.

ਗਉੜੀ (ਮਃ ੪) (੬੮) ੧:੧ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੧੭੪ ਪੰ. ੯
Raag Maajh Guru Ram Das

ਹਰਿ ਆਪੇ ਕਾਨ੍ਹ੍ਹੁ ਉਪਾਇਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ ਹਰਿ ਆਪੇ ਗੋਪੀ ਖੋਜੀ ਜੀਉ ॥

Har Aapae Kaanha Oupaaeidhaa Maerae Govidhaa Har Aapae Gopee Khojee Jeeo ||

The Lord Himself created Krishna, O my Lord of the Universe; the Lord Himself is the milkmaids who
seek Him.

ਗਉੜੀ (ਮਃ ੪) (੬੮) ੧:੨ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੧੭੪ ਪੰ. ੧੦
Raag Maajh Guru Ram Das

ਹਰਿ ਆਪੇ ਸਭ ਘਟ ਭੋਗਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ਆਪੇ ਰਸੀਆ ਭੋਗੀ ਜੀਉ ॥

Har Aapae Sabh Ghatt Bhogadhaa Maerae Govindhaa Aapae Raseeaa Bhogee Jeeo ||

The Lord Himself enjoys every heart, O my Lord of the Universe; He Himself is the Ravisher and the
Enjoyer.

ਗਉੜੀ (ਮਃ ੪) (੬੮) ੧:੩ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੧੭੪ ਪੰ. ੧੦
Raag Maajh Guru Ram Das

ਹਰਿ ਸੁਜਾਣੁ ਨ ਭੁਲਈ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ਆਪੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੋਗੀ ਜੀਉ ॥੧॥

Har Sujaan N Bhulee Maerae Govindhaa Aapae Sathigur Jogee Jeeo ||1||

The Lord is All-knowing - He cannot be fooled, O my Lord of the Universe. He is the True Guru, the Yogi.
||1||

ਗਉੜੀ (ਮਃ ੪) (੬੮) ੧:੪ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੧੭੪ ਪੰ. ੧੧
Raag Maajh Guru Ram Das

ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ ਹਰਿ ਆਪਿ ਖੇਲੈ ਬਹੁ ਰੰਗੀ ਜੀਉ ॥

Aapae Jagath Oupaaeidhaa Maerae Govidhaa Har Aap Khaelai Bahu Rangee Jeeo ||

He Himself created the world, O my Lord of the Universe; the Lord Himself plays in so many ways!

ਗਉੜੀ (ਮਃ ੪) (੬੮) ੨:੧ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੧੭੪ ਪੰ. ੧੨
Raag Maajh Guru Ram Das

ਇਕਨਾ ਭੋਗ ਭੋਗਾਇਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ਇਕਿ ਨਗਨ ਫਿਰਹਿ ਨੰਗ ਨੰਗੀ ਜੀਉ ॥

Eikanaa Bhog Bhogaaeidhaa Maerae Govindhaa Eik Nagan Firehi Nang Nangee Jeeo ||

Some enjoy enjoyments, O my Lord of the Universe, while others wander around naked, the poorest of
the poor.

ਗਉੜੀ (ਮਃ ੪) (੬੮) ੨:੨ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੧੭੪ ਪੰ. ੧੨
Raag Maajh Guru Ram Das

ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ ਹਰਿ ਦਾਨੁ ਦੇਵੈ ਸਭ ਮੰਗੀ ਜੀਉ ॥

Aapae Jagath Oupaaeidhaa Maerae Govidhaa Har Dhaan Dhaevai Sabh Mangee Jeeo ||

He Himself created the world, O my Lord of the Universe; the Lord gives His gifts to all who beg for
them.

Sri  Guru  Granth  Sahib  Ji  -:  Ang  :  174  -:  ਸ਼�ੀ  ਗੁਰੂ  ਗ�ੰਥ  ਸਾਿਹਬ  ਜੀ  :-  
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ਗਉੜੀ (ਮਃ ੪) (੬੮) ੨:੩ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੧੭੪ ਪੰ. ੧੩
Raag Maajh Guru Ram Das

ਭਗਤਾ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ਹੈ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ਹਰਿ ਕਥਾ ਮੰਗਹਿ ਹਰਿ ਚੰਗੀ ਜੀਉ ॥੨॥

Bhagathaa Naam Aadhhaar Hai Maerae Govindhaa Har Kathhaa Mangehi Har Changee Jeeo ||2||

His devotees have the Support of the Naam, O my Lord of the Universe; they beg for the sublime
sermon of the Lord. ||2||

ਗਉੜੀ (ਮਃ ੪) (੬੮) ੨:੪ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੧੭੪ ਪੰ. ੧੪
Raag Maajh Guru Ram Das

ਹਰਿ ਆਪੇ ਭਗਤਿ ਕਰਾਇਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਲੋਚ ਮਨਿ ਪੂਰੀ ਜੀਉ ॥

Har Aapae Bhagath Karaaeidhaa Maerae Govindhaa Har Bhagathaa Loch Man Pooree Jeeo ||

The Lord Himself inspires His devotees to worship Him, O my Lord of the Universe; the Lord fulfills the
desires of the minds of His devotees.

ਗਉੜੀ (ਮਃ ੪) (੬੮) ੩:੧ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੧੭੪ ਪੰ. ੧੪
Raag Maajh Guru Ram Das

ਆਪੇ ਜਲਿ ਥਲਿ ਵਰਤਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਨਹੀ ਦੂਰੀ ਜੀਉ ॥

Aapae Jal Thhal Varathadhaa Maerae Govidhaa Rav Rehiaa Nehee Dhooree Jeeo ||

He Himself is permeating and pervading the waters and the lands, O my Lord of the Universe; He is All-
pervading - He is not far away.

ਗਉੜੀ (ਮਃ ੪) (੬੮) ੩:੨ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੧੭੪ ਪੰ. ੧੫
Raag Maajh Guru Ram Das

ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਆਪਿ ਹੈ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ ਹਰਿ ਆਪਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੀ ਜੀਉ ॥

Har Anthar Baahar Aap Hai Maerae Govidhaa Har Aap Rehiaa Bharapooree Jeeo ||

The Lord Himself is within the self, and outside as well, O my Lord of the Universe; the Lord Himself is
fully pervading everywhere.

ਗਉੜੀ (ਮਃ ੪) (੬੮) ੩:੩ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੧੭੪ ਪੰ. ੧੬
Raag Maajh Guru Ram Das

ਹਰਿ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਸਾਰਿਆ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ਹਰਿ ਵੇਖੈ ਆਪਿ ਹਦੂਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥

Har Aatham Raam Pasaariaa Maerae Govindhaa Har Vaekhai Aap Hadhooree Jeeo ||3||

The Lord, the Supreme Soul, is diffused everywhere, O my Lord of the Universe. The Lord Himself
beholds all; His Immanent Presence is pervading everywhere. ||3||

ਗਉੜੀ (ਮਃ ੪) (੬੮) ੩:੪ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੧੭੪ ਪੰ. ੧੭
Raag Maajh Guru Ram Das

ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਵਾਜਾ ਪਉਣੁ ਹੈ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ਹਰਿ ਆਪਿ ਵਜਾਏ ਤਿਉ ਵਾਜੈ ਜੀਉ ॥

Har Anthar Vaajaa Poun Hai Maerae Govindhaa Har Aap Vajaaeae Thio Vaajai Jeeo ||

O Lord, the music of the praanic wind is deep within, O my Lord of the Universe; as the Lord Himself
plays this music, so does it vibrate and resound.

Sri  Guru  Granth  Sahib  Ji  -:  Ang  :  174  -:  ਸ਼�ੀ  ਗੁਰੂ  ਗ�ੰਥ  ਸਾਿਹਬ  ਜੀ  :-  
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ਗਉੜੀ (ਮਃ ੪) (੬੮) ੪:੧ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੧੭੪ ਪੰ. ੧੭
Raag Maajh Guru Ram Das

ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਗਾਜੈ ਜੀਉ ॥

Har Anthar Naam Nidhhaan Hai Maerae Govindhaa Gur Sabadhee Har Prabh Gaajai Jeeo ||

O Lord, the treasure of the Naam is deep within, O my Lord of the Universe; through the Word of the
Guru's Shabad, the Lord God is revealed.

ਗਉੜੀ (ਮਃ ੪) (੬੮) ੪:੨ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੧੭੪ ਪੰ. ੧੮
Raag Maajh Guru Ram Das

ਆਪੇ ਸਰਣਿ ਪਵਾਇਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ਹਰਿ ਭਗਤ ਜਨਾ ਰਾਖੁ ਲਾਜੈ ਜੀਉ ॥

Aapae Saran Pavaaeidhaa Maerae Govindhaa Har Bhagath Janaa Raakh Laajai Jeeo ||

He Himself leads us to enter His Sanctuary, O my Lord of the Universe; the Lord preserves the honor of
His devotees.

ਗਉੜੀ (ਮਃ ੪) (੬੮) ੪:੩ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੧੭੪ ਪੰ. ੧੯
Raag Maajh Guru Ram Das

Sri  Guru  Granth  Sahib  Ji  -:  Ang  :  174  -:  ਸ਼�ੀ  ਗੁਰੂ  ਗ�ੰਥ  ਸਾਿਹਬ  ਜੀ  :-  


